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(MAPEI USE ONLY)
Why plates changed:all new plates

new dieline
new regulatory text
updated design

DANGER! CORROSIVE. CAUSES BURNS TO EYES 
AND SKIN WHEN MIXED WITH WATER. BEFORE USE, 
CAREFULLY READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS ON THIS CONTAINER.

DANGER! CORROSIF. PROVOQUE DES BRÛLURES  
AUX YEUX ET LA PEAU QUAND ELLE EST MÉLANGÉE 
AVEC DE L'EAU. AVANT D'EMPLOYER, LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES 
LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ SUR CE CONTENANT.

¡PELIGRO! CORROSIVO. CAUSA QUEMADURAS A 
LOS OJOS Y LA PIEL CUANDO SE MEZCLA CON AGUA. 
ANTES DE USAR, LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD EN ESTE CONTENEDOR.

Contents
Contenu
Contenido

50 lbs.

22,7kg

NOTICE: Before using, user shall determine the suitability of the product for its intended use and user alone 
assumes all risks and liability whatsoever in connection therewith. ANY CLAIM SHALL BE DEEMED WAIVED 
UNLESS MADE IN WRITING TO US WITHIN FIFTEEN (15) DAYS FROM DATE IT WAS, OR REASONABLY 
SHOULD HAVE BEEN, DISCOVERED (NOT VALID FOR MEXICO).

AVIS : Avant d’employer lesdits produits, l’utilisateur doit s’informer et s’assurer qu’ils conviennent aux fins 
auxquelles il les destine et lui seul assumera tous les risques et responsabilités de quelque nature que ce soit à 
cet égard. TOUTE RÉCLAMATION EST RÉPUTÉE ABANDONNÉE SAUF SI UN AVIS ÉCRIT NOUS EST PARVENU 
DANS LES QUINZE (15) JOURS SUIVANT LA DÉCOUVERTE  DE LA DÉFECTUOSITÉ OU LA DATE À LAQUELLE 
LADITE DÉFECTUOSITÉ AURAIT RAISONNABLEMENT PU ÊTRE DÉCOUVERTE (NON APPLICABLE POUR LE 
MEXIQUE).

AVISO: Antes de utilizar el producto, el usuario determinará su idoneidad para el uso deseado y el usuario asume 
todos los riesgos y que se vinculen con dicho uso. NO SE CONSIDERARÁ NINGÚN RECLAMO A MENOS QUE SE 
HAGA POR ESCRITO EN UN PLAZO DE QUINCE (15) DÍAS A CONTAR DE LA FECHA EN QUE SE DESCUBRIÓ O 
QUE DE MANERA RAZONABLE SE DEBIÓ HABER DESCUBIERTO (INVÁLIDO PARA MÉXICO).

0518 • C6023-1(2)

www.mapei.com
Technical Services / Service 
technique / Servicio técnico :
1-800-992-6273 (U.S. & Puerto Rico)
1-800-361-9309 (Canada)
0-1-800-696-2734 (México) 

Manufactured by / Fabriqué par / 
Hecho por : 
MAPEI Corporation
USA – 1144 E. Newport Center Drive
Deerfield Beach, FL 33442 

MAPEI Inc.
Canada – Laval, QC H7L 3J5
Puerto Rico – Dorado
MAPEI de Venezuela CA
Caracas, Ref. J-30312350-3

Importer / Importateur / 
Importador :
MAPEI de México, S.A. de C.V.
Pirineos No. 515, Bodega 45
Zona Industrial Benito Juárez
Querétaro, Qro. C.P. 76128

RECYCLABLE
RECICLABLE

LDPE

Before mixing, dry-blend the entire contents of the bag or bags to avoid color variation in the 
�nished joints.

LIMITATIONS
• Use for grouting terra-cotta tiles such as Mexican, Brazilian and Spanish tiles.
• Not recommended for:
 – Joints narrower than 3/8" (10 mm) or greater than 3/4" (19 mm)
 – Use on vitreous, semivitreous or impervious tile or stone 
 – Applications subject to freeze/thaw conditions
• Due to the high porosity of Saltillos, pre-sealing or the use of a grout release is recommended before grouting. 
• Efflorescence, a whitish powder or surface crust, can occur in any Portland-cement product. Since 2-1/2 to 1  

is made with Portland cement, efflorescence may occur. If it does, consult MAPEI's Technical Services 
Department for removal recommendations.

E For the most current BEST-BACKEDSM product data and 
warranty information, visit www.mapei.com.

Avant le mélange, mélanger à sec tout le contenu du sac ou des sacs a�n d’éviter une variation 
de couleur dans les joints �nis.

RESTRICTIONS
• Pour le jointoiement de carreaux de terre cuite, ceux du Mexique, du Brésil ou de l’Espagne par exemple. 
• Non indiqué  :
 – pour des joints de moins de 10 mm (3/8") de largeur ou plus grand que 19 mm (3/4").
 – avec la pierre ou les carreaux vitrifiés, semi-vitrifiés ou imperméables.
 – pour les installations soumises aux cycles de gel/dégel.
• Compte tenu de la grande porosité du Saltillo, on recommande l’emploi d’un scellant approprié ou d’un 

anti-adhérent avant le jointoiement.
• L’efflorescence, croûte ou poudre blanchâtre, peut apparaître dans tout produit de ciment Portland. Le coulis 

2-1/2 to 1  est fait de ciment Portland et est donc susceptible d’efflorescence. En cas d’efflorescence, consulter 
le Service technique de MAPEI pour obtenir les recommandations quant aux mesures correctrices à apporter.

F Pour les renseignements les plus récents sur les données du produit 
et la garantie BEST-BACKEDMS, consulter www.mapei.com.

Antes de mezclar, mezcle en seco todo el contenido del saco o los sacos para evitar las 
variaciones de color en las juntas acabadas.

LIMITACIONES 
• Usar el producto para enlechar losetas de terracota, como losetas mexicanas, brasileñas y españolas.
• El producto no se recomienda para:
 – Juntas de menos de 10 mm (3/8 de pulgada) o mayor que 19 mm (3/4 de pulgada) de ancho.
 – Uso sobre loseta o piedra vítrea, semivítrea o impermeable.
 – Aplicaciones sometidas a condiciones de congelación-descongelación
• Dada la alta porosidad de Saltillos, se recomienda presellar o utilizar un agente antiadherente antes de 

enlechar.
• Puede producirse eflorescencia, un polvo o una corteza superficial de color blancuzco, en cualquier producto 

de cemento Portland. Como la lechada 2-1/2 to 1  está hecha con cemento Portland, podría producirse 
eflorescencia. Si se produce eflorescencia, consultar al Departamento de Servicio Técnico de MAPEI para 
obtener recomendaciones de remoción.

S Para los datos y la información de la garantía BEST-BACKEDSM 

más actuales del producto, visite www.mapei.com. 
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Make sure tiles are firmly set, all 
surface contaminants are removed 
and surface is clean.

S’assurer que les carreaux sont 
posés fermement, que le support est 
propre et que toute la saleté est 
enlevée de sa surface.

Asegurarse de que las losetas estén 
instaladas firmemente, de que se 
hayan quitado todos los 
contaminantes de la superficie y de 
que la superficie esté limpia.

5Let sit. 

Laisser reposer.

Dejar asentar.

Water
Eau
Agua

5min.

2 min.

4.5 – 5 
U.S. qts.
(4,26 –
4,73 L)

50 lbs.
(22,7 kg) 
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WARNING: THIS PRODUCT CAN EXPOSE YOU TO CHEMICALS INCLUDING SILICA SAND, WHICH IS 
KNOWN TO THE STATE OF CALIFORNIA TO CAUSE CANCER. FOR MORE INFORMATION, GO TO 

WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.
AVERTISSEMENT : CE PRODUIT PEUT VOUS EXPOSER À DES AGENTS CHIMIQUES, Y 

COMPRIS SABLE DE SILICE, IDENTIFIÉS PAR L'ÉTAT DE CALIFORNIE COMME POUVANT CAUSER LE 
CANCER. POUR DE PLUS AMPLES INFORMATIONS, PRIÈRE DE CONSULTER WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.
ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO PUEDE EXPONERLE A QUÍMICOS INCLUYENDO ARENA DE SÍLICE, QUE ES  CONOCIDO POR 
EL ESTADO DE CALIFORNIA COMO CAUSANTE DE CÁNCER. PARA MAYOR INFORMACIÓN, VISITE  WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.

Saltillo Tile Grout
Coulis pour carreaux 
Saltillo
Lechada para losetas 
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10°C

10min.

Wait 15 minutes.

Attendre 15 minutes.

Esperar 15 minutos.
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15min.

Wait 1 to 2 hours.

Attendre 1 à 2 heures.

Esperar 1 a 2 horas.
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16-24 
hrs.

Professional
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Profesional
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Profesional
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✔ For joints 3/8" to 3/4"
✔ For terracotta tile; 

interior/exterior use

Saltillo Tile Grout

✔ Pour des joints de 10 à 19 mm
✔ Pour carreaux en terre cuite; 
 usage intérieur/extérieur

Coulis pour 
carreaux Saltillo

✔ Para juntas de 10 a 19 mm
✔ Para losetas de terracota y 

uso interior y exterior

Lechada para 
losetas Saltillo

2-1/2 to1
TMTM

2-1/2 to1

DANGER! CORROSIVE. CAUSES BURNS TO EYES AND SKIN WHEN MIXED WITH WATER. CHRONIC LUNG 
DISEASE (SILICOSIS) AND/OR LUNG CANCER MAY RESULT FROM PROLONGED/REPEATED BREATHING OF THE 
DUST OF THIS MATERIAL. WEAR SUITABLE GLOVES, EYE/FACE PROTECTION, AND RESPIRATORY 
PROTECTION. HANDLING PROCEDURES – DO NOT SWALLOW. DO NOT GET IN EYES. DO NOT GET ON SKIN OR 
CLOTHING. DO NOT BREATHE DUST. USE ONLY IN A WELL-VENTILATED AREA. STORE IN A COOL, DRY, WELL-VENTILATED 
AREA. HANDLE WITH CARE. KEEP OUT OF THE REACH OF CHILDREN! FIRST AID TREATMENT – CONTAINS – SILICA 
SAND, PORTLAND CEMENT, SAND. EYES: IF IN EYES, RINSE WITH WATER FOR 20 MINUTES. IF IRRITATION PERSISTS GET MEDICAL ATTENTION. SKIN: IF 
ON SKIN, RINSE WELL WITH WATER. IF ON CLOTHES, REMOVE CLOTHES. IF IRRITATION PERSISTS, GET MEDICAL ATTENTION. INHALATION: IF BREATHED 
IN, MOVE PERSON TO FRESH AIR. IF SYMPTOMS PERSIST, GET MEDICAL ATTENTION. INGESTION: FLUSH OUT MOUTH WITH WATER. IF SWALLOWED, 
CALL A POISON CONTROL CENTER OR DOCTOR IMMEDIATELY. DO NOT INDUCE VOMITING. KEEP OUT OF THE REACH OF CHILDREN! BEFORE USE, 
CAREFULLY READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS ON THIS CONTAINER AND ON THE SAFETY DATA SHEET, WHICH CAN BE OBTAINED AT WWW.MAPEI.COM.

DANGER! CORROSIF. PROVOQUE DES BRÛLURES AUX YEUX ET LA PEAU QUAND ELLE EST MÉLANGÉE 
AVEC DE L'EAU. SI LA POUSSIÈRE DE CE MATÉRIAU EST RESPIRÉE DE FAÇON PROLONGÉE/RÉPÉTÉE, 
UNE MALADIE PULMONAIRE CHRONIQUE (SILICOSE) ET/OU UN CANCER DU POUMON POURRAIENT EN 
RÉSULTER. PORTER DES GANTS APPROPRIÉS, PROTECTION POUR LES YEUX ET LE VISAGE ET 
PROTECTION RESPIRATOIRE. PROCÉDURE DE MANIPULATION – NE PAS AVALER. ÉVITER TOUT CONTACT 
AVEC LES YEUX. ÉVITER TOUT CONTACT AVEC LA PEAU OU LES VÊTEMENTS. NE PAS RESPIRER LA POUSSIÈRE. 
N'UTILISER QUE DANS UN ENDROIT BIEN AÉRÉ. CONSERVER DANS UNE ZONE FRAÎCHE, SÈCHE ET BIEN AÉRÉE. 
MANIPULER AVEC SOIN. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS! PREMIERS SOINS – CONTIENT – SABLE 
DE SILICE, CIMENT PORTLAND, SABLE. YEUX : EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX, RINCER AVEC DE L'EAU PENDANT 20 MINUTES. SI 
L'IRRITATION PERSISTE, OBTENIR DES SOINS MÉDICAUX. PEAU : EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU, BIEN RINCER AVEC DE L'EAU. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES VÊTEMENTS, ENLEVER CEUX-CI. SI L'IRRITATION PERSISTE, OBTENIR DES SOINS MÉDICAUX. INHALATION : EN CAS 
D'INHALATION, TRANSPORTER À L'AIR FRAIS LA PERSONNE EXPOSÉE. SI LES SYMPTÔMES PERSISTENT, CONSULTER UN MÉDECIN. INGESTION : 
RINCER LA BOUCHE À L’EAU. EN CAS D'INGESTION, APPELER IMMÉDIATEMENT UN CENTRE ANTIPOISON OU UN MÉDECIN. NE PAS PROVOQUER 
LE VOMISSEMENT. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS! AVANT D'EMPLOYER, LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES CONSIGNES DE 
SÉCURITÉ SUR CE CONTENANT ET SUR LA FICHE DE DONNÉES DE SECURITÉ QU’ON PEUT OBTENIR AU WWW.MAPEI.COM.

¡PELIGRO! CORROSIVO. CAUSA QUEMADURAS A LOS OJOS Y LA PIEL CUANDO SE MEZCLA CON AGUA. 
LA ASPIRACIÓN PROLONGADA Y/O REPETIDA DEL POLVO DE ESTE MATERIAL PUEDE PROVOCAR UNA 
ENFERMEDAD CRÓNICA DE PULMÓN (SILICOSIS) Y/O UN CÁNCER DE PULMÓN. USE GUANTES 
ADECUADOS, PROTECCIÓN PARA LOS OJOS Y CARA, Y PROTECCIÓN RESPIRATORIA. 
PROCEDIMIENTOS DE MANIPULACIÓN – NO TRAGUE. NO PONGA ESTE PRODUCTO EN CONTACTO CON LOS 
OJOS, LA PIEL O LA ROPA. EVITE RESPIRAR EL POLVO. ÚSELO CON VENTILACIÓN ADECUADA. GUARDE EN UN ÁREA 
FRESCA, SECA Y BIEN VENTILADA. USAR CON CUIDADO. ¡MANTÉNGALO LEJOS DEL ALCANCE DE LOS 
NIÑOS! TRATAMIENTO DE PRIMEROS AUXILIOS – CONTIENE – ARENA DE SÍLICE, CEMENTO PÓRTLAND, ARENA. OJOS: EN 
CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS, ENJUAGUE CON AGUA DURANTE 20 MINUTOS. SI LA IRRITACIÓN PERSISTE BUSQUE ATENCIÓN MÉDICA. 
PIEL: EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL, ENJUAGAR BIEN CON AGUA. EN CASO DE CONTACTO CON LA ROPA, QUÍTESE LA ROPA. SI LA 
IRRITACIÓN PERSISTE, CONSIGA ATENCIÓN MÉDICA. INHALACIÓN: EN CASO DE INHALACIÓN, LLEVE A LA PERSONA AL AIRE FRESCO. SI LOS 
SÍNTOMAS PERSISTEN, CONSIGA ATENCIÓN MÉDICA. INGESTA: ENJUÁGUESE LA BOCA CON AGUA. SI ES INJERIDO, LLAME INMEDIATAMENTE 
A UN CENTRO DE CONTROL DE INTOXICACIÓN O A UN MÉDICO. NO INDUZCA EL VÓMITO. ¡MANTÉNGALO LEJOS DEL ALCANCE DE LOS 
NIÑOS! ANTES DE USAR, LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD EN EL CONTENEDOR Y EN LAS FICHAS DE 
SEGURIDAD QUE PUEDEN SER OBTENIDAS EN WWW.MAPEI.COM.
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